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ABSTRACT

The research aimed to; (1) encourage and develop agriculturists in the community to
become local communicators; (2) develop media and activities as well as develop the learning
center as a communication space; (3) construct and communicate different messages to Bio
agriculture and the learning center through participatory action research with research activities
and lesson learned to visualize. The study revealed that (a) the strategies used to develop the
agriculturists’ communication skills included study tours, reflection strategy, decentralization
strategy, and multi-level competency strategy. (b) The development of media and activities was
conducted by increasing written communication, focusing on demonstration, and designing and
producing media in line with intertextuality concept. (c) The creation of new agriculturists was
conducted by selecting ones from the community. The juveniles or the new generation of these
agriculturists were viewed as personal media. (d) The construction and communication of different
messages to the learning center was conducted by unifying all these different messages at the
learning center and selecting the messages that fit the target groups. Also, the Bio agriculture
learning center was constructed and interpreted as a public space or social-spatial space because
the center’s direct role was to pass on knowledge, while the indirect role was to transfer experiences,
emotions, and feelings. Moreover, it acted as a space to express identity and perspective of

Bio agriculture. At the same time, it declared the community’s identity and power.

Keywords: Communication, Learning Center, Bio Agriculture
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mwslalle dasasanlufamasifiufiansas
Tuustazass fazdtaseniledonguifidmldiden
Tuusdiagianssuandaylastiangisn vh udaadaysn
Wi desdisanluianssnandiiiafianssy
Tuumumagls

1.4 nagniauTInuEMIRaMTULY
NANYTEAL (multi-level of communication
competency) \umanenamademnnasey
ﬂ’a]LsmLﬂumﬁﬁaaﬁizﬁumjmmemiﬁaaﬁ
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Mquﬁﬁmfmmmmwmmﬁﬂmmiﬁami
Tuszsuaanle wnusdaaiumsdeansuszeu
navierin firassaiiansen dufinuesaain
Tuilsmnendaaviausiai Sussaaiulusazg
Beug e amanandanauanad (knowledge
delivery) Tgnganthmanglaadhodiseniam
LaYeaIADETULIL ‘o lu ufemadeniv (single
voice message)

2 ISR AR UAEAANTTNT I
naWenguEEeuginsasan wlkifuiuiidesns
AfsyAnsamw

Hasmuitliomamnsnstvionanuas
WAL R o nWiisﬁ’?%aLLaVﬁansﬁmﬁﬁaa’L@N
o mﬂsﬁaamuuﬂamﬂa msaaaﬁmmmmmu
9 (oral form) muu memmmﬁwwmaauﬁy
ﬁaﬂﬁsﬂuquﬁﬁwgmmﬁmﬁﬁzﬁw'ﬁmwmsaams
Sematinagms el

2.1 mmﬁmmsﬁaﬂwﬂugﬁLmuamﬁnmﬁ,

o

M3 (written form) MAANTazsiumlTHayana

o)
fdesasheman Gedidod do Baneu uasvn
Anennafifiudeyneadanumananlumsdons
FagyilimafemsfivasAnsnn usmninieans
Aifudoynrataiivings amssananumsiosaias
Usriwalumadosnatasiosemallehe wananit
mafildlienaandoiumawsunssudaynna
fazlliBasorfaniusmaiazBoustayaemuns
wszdayasisnayludiyang Forlu M
e ITEgUuUUm TS i mavhihe
aftalitaya mavilumaes wiousuiy faudude
‘Vlsﬁ’JEJLT]‘]:I'G]‘mﬂ%ﬂ’]iﬂaﬂﬁ\l@%’]ﬁ%ﬁlﬂLLauGN@@GLQ
Mndu Tamvadadmuindnifauruiiag
sanInfAnmBEugmenwasle

2.2 manlulianuddiudessa
Wasnndu asnnidameumainuasinotin

WhAaLaLMUWIMILATR Aavius managyhly’
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dandnnideugidilademludml ieaedas
finsResuuuaae wu navithvein nsens
Wiugie mswssiawns mendaveslluaiaiboun
Tushs mafasauuusSamsnsugudSens g
fomsaidudofinananlitoyauuy “maasdiav
(instruction) latdudefinwntudeynnauay
fowmeiale vivlirunibasmafunssuaums
Humsfemssasmafiniumanany sumn vild
samndnoaludassduiisndin uasasri i
LémwﬁmaqLﬁmm‘hml,azsgmha wiovslemilums
shiandeftartelussgneldivsnsasrfumuasle
(Kaewthep, 2006)

23 NTLLIUMTAANUULIAYNAGED
TdnenedNwUsUN (intertexuality) Tunszuinwns
asEamnn s Winweans idayach o) TugusGeng
dovhaneanuuuuasnawdolay wwns avamg
(Kaewthep, 2010) tHugi3andaunusnai
“Shumduny wasdundaunignaisanan
UMM “FRunUmems’ %@@Tf;uwmyuwm%ag'

D

[
v

iugﬁmaﬁaummNmmmgmmumm@ﬁa X
neanduaiamann Sanubeneu uognu
Vium wstidleshdagannguuuumane e lu
urasmednuaisnwsiihaziuihehiianie
mwdulnnswiin AefiReauasivanauny f
(1) MIPLNLANNNID extensiontdu n13vithe
wngshieRnuasna bl wazdselomivasiaein
wa lillsiavaiia (2) Msdaneawwda reduction LTu
Neandun quanEMEYEpTUIaNMIYiMEN
Famw (3) MIcaulas (modification) lae/ld
ﬁtyﬁnmﬁtﬁuﬁ’;ﬁammmm i Theueih
FnsasNg e sl ﬁmﬁuauamwaﬁ'maqdwgm
sanamaalan wuas w e viat lunseumnms
Pensavngsle deneuddlavdasnuadile
F09LANINNTEUIBINTADE TR T FIUIIN
loadasliinEasnIddiudanaunannsans
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|
A A

WYINET

U

PDIYNT NTIANHAINT NI uletide
Tnuassnnnsudasssidaddeluase
3. WSluMIEe ANy’ Julng
(new sender)
dasmninsesnafiiineeTuuuianm
fwnaioy uazdsnszgneneg lungsidn « Sevil
KAsEsmumanEaItndswmia ey

U
(%
v v R

ok Seflenadifufiazdiosaens lgngsudhnane

fifwnuesnanedu o Tuguou nagnaluma
a%amwmﬂﬁuimLﬁ'aﬁauﬂumﬂmama
maenifiwnurasgueiFens laun

3.1 MEENENINTI AN
Turtastiu

MITENeNAGRNEAYTIN INENNALNS
ik fio madas I ussuUlE AT W
Fafugnuarsasnuaanslugasu mnazuns
maAaEamMIdemauuufiduindien
nnaulugnanasazdnsilomalunsidmim
visaslomalumaiiiaiede (accessibility) Mnaad
udBeudifwiuiidomaiuinits nqudlmaned
audnlrjdnazuasia fio nguenTu laeinmns
ynniudsafentumanseseeu wnmubadn
ﬂﬁjuﬁasgnauaﬂﬁdm ) W 9 fidasmsinuas
Lflm’%"a@Lﬁmﬁumﬂﬁawamunﬂmﬂ NI UaE
WINMIVIIMTNBaIMIEDNAANHIENIEYNE
agflunguaudawioy Adasavdinadaniu
fafugasmahmainEaTuLianm Seavdanasia
aueEeTaImaTasH N LAY AR A
whtfudieldiewnyasnsuguaudioanu
ﬁ%umﬁlaquaﬂﬁu

Tuﬂizmumiai”mmwmméusl,miﬁl,ﬂu

UG NAINMIET 9 NEIEMYIN (awareness)
fomadenlumavhnmnuesfifldnmaimainges
wuldmanflifesathadien eufiaslugiufians
fomslitenag (knowledge) samagiisniu
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stoafl Aoemudamuitemuaseadiiume i
Fufiana Ao Sumsshoirund (attitude) euan
fomMIMNEAINITHIALAWILNITYIINTINEAT
WAl silemuss S Ao Suneaaarh
(try) LazauTvhde syl (habit) Felums
S TG R e AT MM AT
WULZII AsnsesnawniuhuaeinIsuoanuuy
fansssifiaiasliiemaulwiosiud fugnva
nmsn iumsaulaiAemswAsuadludsse fo
Fuemuaszin AN ViemaduasMINaaaIY
FoardanasianmidanyinminyesAusisnUIIHY Y
fagyhmainsesuLF I an i

32 maasluguy ‘Fayaas

i “ﬁaq@ﬂa" fieheiny Tla
shdayaifertumamanEaTIUUEIn A
miﬁawmmaﬂﬁuan@iaqﬂﬂasl,umauﬂ%“f; o Ny
yanalunsauaidosinanuaszmin U3
Sunsuiemsiagaesgudisuusinuasiinin
gudisauszinuatinmiasiuunastoyacn
mansestmniiadny luguauidealomaliou
Tugsmuiisulalwdesmanussianniaansn
drandnmizeusle mnRasanemaulugineg
fidudoyanauss auisnvmeilfitudosiiisdy
gosmanandayanaiidueno fo wnmu
aufuldifiusmuaaoelumafamaneeas
Famw M3 maesinmItiuuseufiems e
Tnaanninsasnsumahlugienimm @nouass) way
M3 WA lunguIE T LM MY (M3 IaLWIUeW)
wazmvatesmManEesneThgweus
(MnehstuLm) wanani meswﬁmﬂuﬁaq@@a
fiviannlensdenanm uasenanwlng syl
fAvilvsnansaniaonleaehaunulsizay (Kaewthep,
2006)
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4. WUININISUTENALETILAL RS
AN TENATEN LRIgUEs UL INEAITINN
WHATNIALFINITOUTENOUATIINAE
amimwmmaﬁ'mmﬂmmmi@”azm”aaﬁnuﬁﬁ

L 2

AN3LUIUNILIMITANITOYA (information
management) ﬁamimusmamsﬁamigq
(communication competency) @”’mﬁmsﬁams
gudran devihlinisdessesanisinieay
MHNINUILNDUFTNANNANELAEAUGANHNANE
(matching meaning) Bisaanaasiunguithuane e
TN LU RN FHTIOUENS
fomnsbinngunuesnadumasismsfessrid
saovhlstdanasionsdasnsnaandinuasnsun
ANANTNTEFUANHNEHTD WML NaLE e
Aosnsaamangivannvansaasineasganinle
mIcsagrasgudizen; NquNEAINIFDIAMS
Usznausdanasiassanamsnafivainuate
w5 lomilumanvansf anamsnseaInEa3
TnnuazgudSausinuastamwasdiuanamane
7 Bavieju (flexible) Aanwasuuumidla (open text)
Aensmaneladldfomeda sansndnlnalyle
mansunAAenasly

Tnamedentii Anuvaneasminees
Fammdinannarsdisldiuinsan (inclusion)
lNRATENEAL ‘) iwvl,a”ﬁquﬁﬁ@”’m LUV
MTNHAINY B ML NUU IV INTEL ML
Wﬁzdﬁagﬁﬁsﬁmaﬁ 9 mareafisadunues
mvisafiaulasaadamn A Mgy
DIMNIUBLMITANGTN

ﬂaaqwﬂumiﬁigﬂaua%’mmmmmEJ
FINan Ap MSNENATINAMAANETa AT
gudieud denayniifinnusdydams
@"ﬁaaguiﬂnaaquﬁ[%wﬁmLawwgquﬁf%wfﬁéqmu
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[« L i A o [« a

Wha12e9 aasianmusluuyswms wWuunide
sanndlasy wio WondenuasdnInieady
mevenfisnaiayulaua NN uesEgia

nudanuLayiausITy Wulaysasaa il

atharlsu

Tusnsifoniu gudiBausinuasiinn
Rlenndssnavaiauasdomannamanelugiug
ﬁuﬁmﬁﬁmﬂuﬁwﬁuﬁaﬁuﬁﬁﬁﬁﬁmimaéﬁ@m
fasurieddnmdas NGerrugna Afdanuuazi
metamssan mmnzgudizunslildfunumens
eavsnelaenss Ao NsssseLInNAG (knowledge
delivery) MNLASIgINaULsEaUMINE 919N
amasAn vienad e vananit guddeudtudiu
Fufusassnansnd fauuazandulumavhineas
TN UEAIRANDILAYEIWAD TN T

mnuasguideudiiuiuifomanas
guanuds maawhdiduiuidemsvesguan
Adperilenaisnomaiidiugan (participation)
MDY (accessibility) BaLNTUIMTAANS
AILAMAY (self - management) MNLIAAVDI
Rennie (Kaewthep, 2008) mmwﬁwﬁéwﬁ@
ssgudBeudlugusiuiidomavasur Wude
e/ fuftsssoe (platform) smsy
TallauResueazaanonnnug (knowledge delivery)
mnuadaduiuilunmsusaieug wansshau
uEAsTHRIANNGAN UERsMInTEYhYsnslN
guiSeusdsmenaummmnnniudmayimii
destarmugiousinsduanusiifonnmelu
(indegenous knowledge) fjﬂajwﬂmmaﬁ'u
vnnusimssifiufianssmasgudsasehilsfalads
swLlssmasefinaran Aasiu whheudGoudit
asenglugumusiiinglenndanhuduiuidess
POINTUOL IR
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4
DLHWD LS
6 A E = 9 % I
1. gudisauggnrulanudidydans
a L [« ! a a v
Feu3r9gNTw wasidumsdassumaseug
IMIFEUTAEAUDY (self-learning) wa¥N1T
a v Aa . . | R v
RuUINaanTIe (life - long learning) LADILEN
. A 5 e o
ANNENY 9 Tweunaiduanugiidunddyan
P09%NTU (indigenous knowledge) LANISNY
m'wwa@mm;j” (knowledge transfer) VLiJjojﬂaqls\J
2 o % o “
Whasnafinisensdu awhlgnsanwdes
Bougsuazyi ifamsiamdosanassnnug
s lu/lsigau mafesnsiiumumahdrylunszuoums
Anan  Asiu mhsNuressaITaasiunum
Tuguerfarivann (facilitator) Tumisfiagwain
anTInureuMIReans bilrguam elumawann
sNTTIUziU azspsenilsfisnagninsdosnsad)
Tk MIFLEUMUTDAATIENTEN ©) MITRUTH
mMsfinmean ITgmndnagnsnisdes s
L P
AT AL ININGNND NAYNTNIIRDENT
[~3 ~ £ ! v tﬂl | ) gﬁ
Maanfasdnmmuaiaduiu Waduwduiifiay
! b7 6 A v = zj 1
donabigudiFeugananndunnmislumsemen
" . Ao % dd
anuFuazmsiunumlugusiduiuifosns
v lognsuanfewEeng lugu,
¢ P oA
2. gudiBaugmNauinadsazaiumg
logaulugaan doin Mavsmsdansvosgud
1% ay b4 L a | 1
azdaadialamalinenluguawdisnfsmsn
1%ﬂﬁﬂi‘1ﬁﬁﬂ@ﬂ15wwawnwawmﬁuwuammnwma
Fumau 1Bu TWIuNL FumaeiuRanTIa
Fumaidwsanlumaldtadlond summlsaduna
visanaariiaausalumsiug Sunsudosasig o
6 A Y o b7 6 A v G ! tﬂl Aan
gasguditong vhldeudGengifudnmilnnsdia
® @ = = >
PaIgNTULAENTUTT U U I sgueiTEUg
niiaui g ARSI AN
N~ . < A fa v
GUIEUITIRINADANNEIEUYDIgULITEU]
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naAnssNdszne

unenuikiugiunisadesimaidetams Mustleninnndsslesmaasnssuumsfoms
PosgueliFenginuastanm o awms a.1flas a szues FelasuruamivayunsissansinamnasuaiaL
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